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392948-2026 - Hange
Poola – Mööbel – Zakup niezbędnego wyposażenia wraz z montażem dla nowo wybudowanego 
budynku przedszkola w ramach projektu „Budowa Przedszkola w Tuliszkowie w celu 
zwiększenia dostępu do edukacji przedszkolnej"
OJ S 109/2026 09/06/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord - Paranduse teade
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Gmina i Miasto Tuliszków
E-posti aadress: sekretariat@tuliszkow.pl
Hankija õiguslik vorm: Kohalik omavalitsus
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Zakup niezbędnego wyposażenia wraz z montażem dla nowo wybudowanego 
budynku przedszkola w ramach projektu „Budowa Przedszkola w Tuliszkowie w celu 
zwiększenia dostępu do edukacji przedszkolnej"
Kirjeldus: 1. Przedmiotem niniejszego zamówienia jest realizacja zadania pn. Zakup 
niezbędnego wyposażenia wraz z montażem dla nowo wybudowanego budynku przedszkola 
w ramach projektu „Budowa Przedszkola w Tuliszkowie w celu zwiększenia dostępu do 
edukacji przedszkolnej 2. Zamówienie zostanie udzielone w trzech częściach: 1) Część A: 
Zakup, dostawa i montaż nowych mebli - Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia stanowi 
Załącznik nr 1 do SWZ. 2) Część B: Zakup i dostawa nowego sprzętu elektronicznego - 
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia stanowi Załącznik nr 1 do SWZ. 3) Część C: 
Zakup, dostawa i montaż nowego wyposażenia kuchni wraz z zapleczem - Szczegółowy opis 
przedmiotu zamówienia stanowi Załącznik nr 1 do SWZ. 3. Wykonawca może złożyć ofertę na 
jedną, kilka lub wszystkie części zamówienia. Zamawiający nie określa maksymalnej liczby 
części zamówienia, na które może zostać udzielone zamówienie jednemu wykonawcy. 4. 
Zamawiający wymaga udzielenia na wykonany przedmiot zamówienia rękojmi i gwarancji 
jakości na okres nie krótszy niż 36 miesięcy liczony od daty podpisania (bez uwag) 
końcowego protokołu odbioru dostaw, z zastrzeżeniem dalszych postanowień SWZ. 5. 
Zadanie dofinansowane ze środków Funduszu Europejskiego dla Wielkopolski w ramach 
Programu Regionalnego Fundusze Europejskie dla Wielkopolski 2021-2027, Priorytetu 5 
Fundusze europejskie wspierające społeczną infrastrukturę dla Wielkopolan, Działania 5.1 
Poprawa równego dostępu do wysokiej jakości kształcenia, szkolenia i uczenia się przez całe 
życie poprzez wsparcie infrastruktury edukacyjnej. 6. Zamawiający nie przewiduje zawarcia 
umowy ramowej. Zamawiający nie dopuszcza składania ofert wariantowych. 7. Zamawiający 
nie przewiduje wyboru oferty najkorzystniejszej z zastosowaniem aukcji elektronicznej. 8. 
Zamawiający nie przewiduje złożenia oferty w postaci katalogów elektronicznych. 9. Zgodnie z 
art. 126 ust. 1 PZP Zamawiający wezwie wykonawcę, którego oferta została najwyżej 
oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni od dnia wezwania, 
podmiotowych środków dowodowych, jeżeli wymagał ich złożenia w ogłoszeniu o zamówieniu 
lub dokumentach zamówienia, aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków 
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dowodowych. 10. Zamawiający skorzysta z art. 139 ust. 1 PZP, tj.: Zamawiający najpierw 
dokona badania i oceny ofert, a następnie dokona kwalifikacji podmiotowej wykonawcy, 
którego oferta została najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz 
spełniania warunków udziału w postępowaniu. 11. Postępowanie o udzielenie zamówienia 
prowadzone jest w języku polskim. 12. Zamawiający nie przewiduje możliwości udzielenia 
zamówień, o których mowa w art. 214 ust. 1 pkt. 8 ustawy PZP. 13. Postępowania o 
udzielenie zamówienia publicznego w trybie przetargu nieograniczonego. Podstawa prawna – 
art. 129 ust. 1 pkt 1) ustawy z dnia 11 września 2019 roku Prawo zamówień publicznych (Dz. 
U. z 2024 poz. 1320 z poźn. zm.), zwanej dalej w skrócie PZP. 14. Wykaz dokumentów 
składających się na ofertę: 1) Formularz ofertowy – Załącznik nr 2 do SWZ); 2) Załącznik nr 
2A, 2B, 2C - Formularz cenowy – zależności od części, na którą składana jest oferta 3) JEDZ; 
( załącznik nr 3) 4) Oświadczenie wykonawcy/wykonawcy wspólnie ubiegającego się o 
udzielenie zamówienia dot. przepisów sankcyjnych związanych z wojną na Ukrainie ( 
załącznik nr 4) 5) potwierdzenie wniesienia wymaganego przez Zamawiającego wadium; 6) 
Odpis z KRS lub z CEiDG, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji, 
w celu potwierdzenia, że osoba działająca w imieniu wykonawcy jest uprawniona do jego 
reprezentacji 7) Przedmiotowe środki dowodowe, o których mowa w rozdz. 5 SWZ 15. 
Dodatkowo do oferty należy dołączyć – jeśli dotyczy: 1) pełnomocnictwo upoważniające do 
złożenia oferty, o ile ofertę podpisuje pełnomocnik; 2) pełnomocnictwo dla pełnomocnika do 
reprezentowania w postępowaniu Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia – dotyczy ofert składanych przez Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia, 3) zobowiązanie podmiotu trzeciego – załącznik nr 5 4) oświadczenie 
JEDZ dla każdego z podmiotów udostępniających Wykonawcy zasoby, o ile wykonawca 
polega na zasobach innych podmiotów; 5) oświadczenie JEDZ dla każdego z wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, w przypadku wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia. 6) Wykonawcy wspólnie ubiegający się o 
udzielenie zamówienia na podstawie art. 117 ust. 4 ustawy Pzp dołączają do oferty 
oświadczenie, z którego wynika, które usługi wykonają poszczególni wykonawcy ( wg. wzoru 
stanowiącego załącznik nr 10 do SWZ) 7) Oświadczenie podmiotu udostępniającego zasoby 
dot. przepisów sankcyjnych związanych w wojną na Ukrainie (załącznik nr 6)
Menetluse tunnus: bfd4642b-a056-49c9-8e57-e93ab0c59f4b
Sisemine tunnus: RRG.271.4.2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 39100000 Mööbel
Täiendav liigitus (cpv): 39161000 Lasteaiamööbel, 39130000 Kontorimööbel, 39150000 
Mitmesugune mööbel ja sisseseade, 39151300 Moodulmööbel, 30200000 Arvutiseadmed ja 
nende tarvikud, 32322000 Multimeediaseadmed, 30231300 Kuvarid, 39314000 
Suurköögisisustus, 39221000 Köögitarbed, 39711100 Külmikud ja sügavkülmikud, 39312000 
Toiduvalmistusseadmed

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Koniński (PL414)
Riik: Poola

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: 1. 1. W postępowaniu mogą brać udział Wykonawcy, którzy nie podlegają 
wykluczeniu z postępowania o udzielenie zamówienia w okolicznościach, o których mowa w 
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art. 108 ust. 1 ustawy PZP, art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego oraz 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 
31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE. L Nr 229, str. 1) w brzmieniu nadanym 
rozporządzeniem Rady (UE) 2025/2033 z dnia 23 października 2025 r w sprawie zmiany 
rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie w jego aktualnie obowiązującym 
brzmieniu (Dz. Urz. UE. L.2025. 2033 z dnia 23.10.2025). 2. O udzielenie zamówienia mogą 
ubiegać się Wykonawcy, którzy spełniają warunki udziału w postępowaniu, o których mowa w 
art. 112 ustawy Prawo zamówień publicznych, szczegółowo opisane w rozdziale 7 SWZ. 3. 
Zamawiający, zgodnie z art. 126 ust. 1 ustawy PZP, wezwie Wykonawcę, którego oferta 
została najwyżej oceniona do złożenia w wyznaczonym terminie nie krótszym niż 10 dni od 
dnia wezwania, aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych tj.: 1) w 
celu potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia Wykonawcy z udziału w postępowaniu: a) 
informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 2 
oraz z art. 108 ust. 1 pkt. 4 ustawy pzp, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o 
zamówienie publiczne tytułem środka karnego, sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jej złożeniem, b) oświadczenie o przynależności lub braku przynależności do tej samej 
grupy kapitałowej, w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów (Dz. U. z 2025 r., poz. 1714) z innym wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, 
albo oświadczenie o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub 
informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty niezależnie od innego wykonawcy, 
należącego do tej samej grupy kapitałowej (wg wzoru stanowiącego załącznik nr 7 do SWZ). 
c) Oświadczenie Wykonawcy/wykonawcy wspólnie ubiegającego się o zamówienie o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy 
PZP, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o 
których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3, 5 i 6 ustawy PZP, art. 7 ust.1 ustawy z dnia 13 kwietnia 
2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na 
Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego oraz art. 5k rozporządzenia 
Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie w brzmieniu nadanym 
rozporządzeniem Rady (UE) 2025/2033 z dnia 23 października 2025 r w sprawie zmiany 
rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE L.2025. 2033 z dnia 
23.10.2025 (wg. wzoru stanowiącego załącznik nr 8 do SWZ) 2) W celu potwierdzenia 
spełnienia warunków udziału w postępowaniu: a) wykaz usług wykonanych, a w przypadku 
świadczeń powtarzających się lub ciągłych również wykonywanych, w okresie ostatnich 3 lat, 
a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wraz z podaniem ich 
wartości, przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których usługi zostały wykonane 
lub są wykonywane, oraz załączeniem dowodów określających, czy te usługi zostały 
wykonane lub są wykonywane należycie, przy czym dowodami, o których mowa, są referencje 
bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego usługi zostały wykonane, 
a w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych są wykonywane, a jeżeli 
wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów – 
oświadczenie wykonawcy; w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych nadal 
wykonywanych referencje bądź inne dokumenty potwierdzające ich należyte wykonywanie 
powinny być wystawione w okresie ostatnich 3 miesięcy ( wg. wzoru stanowiącego załącznik 
nr 9 do SWZ) 4. Zamawiający wymaga wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania 
umowy przez wykonawcę, którego oferta została uznana za najkorzystniejszą. 5. 
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Zabezpieczenie należytego wykonania umowy wynosić będzie 5 % ceny całkowitej brutto 
podanej w ofercie. 6.Klauzula informacyjna dotycząca przetwarzania danych osobowych. 
Zgodnie z art. 13 ust. 1 i 2 rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z 
dnia 27 kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony osób fizycznych w związku z przetwarzaniem 
danych osobowych i w sprawie swobodnego przepływu takich danych oraz uchylenia 
dyrektywy 95/46/WE (ogólne rozporządzenie o ochronie danych) (Dz. Urz. UE L 119 z 
04.05.2016, str. 1), dalej "RODO", informujemy, że: 1. Administratorem Państwa danych 
osobowych jest Burmistrz Gminy i Miasta Tuliszków, z siedzibą: Plac Powstańców 
Styczniowych 1863r. 1, 62-740 Tuliszków, tel.: 63 2791761, e-mail:  sekretariat@tuliszkow.pl.
2. Administrator wyznaczył Inspektora Ochrony Danych (IOD), który w jego imieniu nadzoruje 
sferę przetwarzania danych osobowych. Z IOD można kontaktować się pod adresem e-mail: 

 Pełna treść klauzuli informacyjnej dotyczącej przetwarzania danych inspektor@osdidk.pl.
osobowych znajduje się w rozdz. 27 SWZ. 7. Zamawiający nie przewiduje możliwości 
rozliczenia w walutach obcych. Zamawiający nie przewiduje zwrotu kosztów udziału w 
postępowaniu. 8. Informacje o podmiotowych środkach dowodowych zostały wskazane w 
rozdz. 9 SWZ. 9. Zamawiający wymaga złożenia wraz z ofertą przedmiotowych środków 
dowodowych dla wybranych elementów wyposażenia, w celu potwierdzenia, że oferowane 
produkty spełniają wymagania określone w OPZ. 10. Przedmiotowe środki dowodowe należy 
złożyć w formie: • kart technicznych, kart katalogowych producenta lub równoważnych 
dokumentów, • wydruków ze stron producenta lub autoryzowanego dystrybutora, • innych 
dokumentów zawierających parametry techniczne i funkcjonalne potwierdzające wymogi. 
Dokumenty muszą być złożone w języku polskim. Jeśli produkty mają dokumenty w innym 
języku to należy złożyć wraz z nimi tłumaczenie na język polski. 11. W zakresie potwierdzenia 
zgodności zaoferowanego przedmiotu zamówienia z wymaganiami określonymi w Opisie 
przedmiotu zamówienia Zamawiający wymaga złożenia wraz z ofertą następujących 
przedmiotowych środków: 1) W odniesieniu do Część A: Zakup, dostawa i montaż nowych 
mebli: a) Krzesło dla dzieci oznaczenia t1, t2 lub t3 Wymagane dokumenty: • karta techniczna 
produktu, • deklaracja zgodności z normą PN-EN 1729 lub równoważną, • opis materiałów i 
wykończenia. b) Krzesło obrotowe oznaczenia K1 Wymagane dokumenty: • karta techniczna, 
• deklaracja zgodności z normą PN-EN 1335 (lub równoważną), • opis funkcji regulacji i 
mechanizmu. c) Szafa oznaczenie N1 Wymagane dokumenty: • karta techniczna lub 
materiałowa, • informacja o zastosowanych materiałach m.in. płyty, obrzeża, zamki, d) 
Oświadczenie wykonawcy potwierdzające, że serwis oferowanych mebli będzie realizowany 
na terenie Polski - meble nie będą wysyłane do naprawy za granicę e) Oświadczenie 
wykonawcy potwierdzające, że całe oferowane wyposażenie spełnia minimalne wymagane 
parametry wskazane w Opisie Przedmiotu Zamówienia. 2) W odniesieniu do Część B: Zakup i 
dostawa nowego sprzętu elektronicznego: a) Monitor interaktywny 75” Wymagane dokumenty: 
• karta techniczna, • potwierdzenie podstawowych parametrów: rozdzielczość, liczba punktów 
dotyku. b) Komputer do monitora Wymagane dokumenty: • karta techniczna, • zestawienie 
parametrów: procesor, RAM, dysk, jakie porty, • informacja o systemie operacyjnym. c) 
Oświadczenie potwierdzające, że serwis oferowanego komputera i monitora interaktywnego 
będzie realizowany bezpośrednio przez Producenta i/lub we współpracy z Autoryzowanym 
Partnerem Serwisowym Producenta na terenie Polski. d) Oświadczenie wykonawcy 
potwierdzające, że oferowany monitor i komputer spełniają minimalne wymagane parametry 
wskazane w Opisie Przedmiotu Zamówienia. 3) W odniesieniu do Część C: Zakup, dostawa i 
montaż nowego wyposażenia kuchni wraz z zapleczem: a) Zmywarka kapturowa (oznaczenie 
11.5) Wymagane dokumenty: • karta techniczna, • potwierdzenie wydajności (np. kosze/h), • 
podstawowe parametry eksploatacyjne (zużycie wody, moc). b) Piec konwekcyjno-parowy 
(oznaczenia 13.29 lub 13.30) Wymagane dokumenty: • karta techniczna, • opis funkcji i trybów 
pracy, • potwierdzenie pojemności (GN). c) Komora chłodnicza / mroźnicza (oznaczenia 4.1, 
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5.1 lub 6.1) Wymagane dokumenty: • karta techniczna, • zakres temperatur pracy, • opis 
konstrukcji i izolacji. d) Oświadczenie wykonawcy potwierdzające, że serwis wszystkich 
oferowanych urządzeń będzie: • realizowany na terenie Polski • wyposażenie nie będzie 
wysyłane do naprawy za granicę • czas reakcji serwisu: max 48 h • czas naprawy: max 14 dni 
13. Jeżeli Wykonawca nie złoży przedmiotowych środków dowodowych lub złożone 
przedmiotowe środki dowodowe są niekompletne, Zamawiający przewiduje możliwość 
wezwania z art. 107 ust. 2 ustawy prawo zamówień publicznych do złożenia lub uzupełnienia 
przedmiotowych środków dowodowych w wyznaczonym terminie. 14. Projektowane 
Postanowienia Umowy w sprawie zamówienia publicznego, które zostaną wprowadzone do 
treści tej umowy, zawarte są w Załączniku nr 11-13 do SWZ. 15. Rodzaj, zakres zmian umowy 
oraz warunki ich wprowadzenia określone zostały w załączniku nr 11-13 do SWZ 
Projektowane postanowienia umowy.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.5.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta üks pakkuja võib pakkumusi esitada: 3
Lepingutingimused: 
Nende osade maksimaalne arv, mille kohta võib sõlmida lepingu ühe pakkujaga: 3

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Art. 108 ust. 1 pkt 
6 ustawy Pzp - Do oferty: Jednolity Europejski Dokument Zamówienia (JEDZ), Podmiotowy 
środek dowodowy: oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w JEDZ.
Korruptsioon: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp - Do oferty: Jednolity Europejski Dokument 
Zamówienia (JEDZ), Podmiotowy środek dowodowy: informacja z Krajowego Rejestru Karnego
Pettus: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp - Do oferty: Jednolity Europejski Dokument 
Zamówienia (JEDZ), Podmiotowy środek dowodowy: informacja z Krajowego Rejestru Karnego
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp - Do oferty: Jednolity Europejski Dokument Zamówienia (JEDZ), Podmiotowy 
środek dowodowy: informacja z Krajowego Rejestru Karnego
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp - 
Do oferty: Jednolity Europejski Dokument Zamówienia (JEDZ), Podmiotowy środek 
dowodowy: oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w JEDZ.
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp - Do oferty: Jednolity 
Europejski Dokument Zamówienia (JEDZ), Podmiotowy środek dowodowy: oświadczenie 
Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w JEDZ.
Ainult siseriiklikest õigusaktidest tulenevad kõrvalejätmise alused: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 4 oraz 
art. 108 ust. 2 ustawy Pzp Do oferty: Jednolity Europejski Dokument Zamówienia (JEDZ), 
Podmiotowy środek dowodowy: oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych 
w JEDZ, informacja z Krajowego Rejestru Karnego, Art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 
2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspierania agresji na 
Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego Do oferty: Jednolity Europejski 
Dokument Zamówienia (JEDZ), Podmiotowy środek dowodowy: oświadczenie Wykonawcy o 
aktualności informacji zawartych w JEDZ, art. 5k rozporządzenia (UE) nr 833/2014 z dnia 31 
lipca 2014 r.dotyczące środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie Do oferty: oświadczenie wykonawcy/wykonawcy 
wspólnie ubiegającego się o udzielenie zamówienia potwierdzające, że nie zachodzą 
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przesłanki wykluczenia z art. 5k Rozporządzenia (UE) 833/2014, Podmiotowy środek 
dowodowy: oświadczenie Wykonawcy/wykonawcy wspólnie ubiegającego się o zamówienie o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy PZP
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: Art. 108 ust. 1 
pkt 5 ustawy Pzp Do oferty: Jednolity Europejski Dokument Zamówienia (JEDZ), Podmiotowy 
środek dowodowy: oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w JEDZ, 
Oświadczenie dotyczące grupy kapitałowej.
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp 
Do oferty: Jednolity Europejski Dokument Zamówienia (JEDZ), Podmiotowy środek 
dowodowy: informacja z Krajowego Rejestru Karnego
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp Do oferty: Jednolity 
Europejski Dokument Zamówienia (JEDZ), Podmiotowy środek dowodowy: informacja z 
Krajowego Rejestru Karnego
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Art. 108 ust. 1 pkt 
1 i 2 ustawy Pzp Do oferty: Jednolity Europejski Dokument Zamówienia (JEDZ), Podmiotowy 
środek dowodowy: informacja z Krajowego Rejestru Karnego
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp Do oferty: Jednolity 
Europejski Dokument Zamówienia (JEDZ), Podmiotowy środek dowodowy: informacja z 
Krajowego Rejestru Karnego

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Zakup niezbędnego wyposażenia wraz z montażem dla nowo wybudowanego 
budynku przedszkola w ramach projektu „Budowa Przedszkola w Tuliszkowie w celu 
zwiększenia dostępu do edukacji przedszkolnej" - Część A: Zakup, dostawa i montaż nowych 
mebli
Kirjeldus: 1. Przedmiotem niniejszego zamówienia jest realizacja zadania pn. Zakup 
niezbędnego wyposażenia wraz z montażem dla nowo wybudowanego budynku przedszkola 
w ramach projektu „Budowa Przedszkola w Tuliszkowie w celu zwiększenia dostępu do 
edukacji przedszkolnej 1) Część A: Zakup, dostawa i montaż nowych mebli - Szczegółowy 
opis przedmiotu zamówienia stanowi Załącznik nr 1 do SWZ. 2. Zamawiający wymaga 
udzielenia na wykonany przedmiot zamówienia rękojmi i gwarancji jakości na okres nie krótszy 
niż 36 miesięcy liczony od daty podpisania (bez uwag) końcowego protokołu odbioru dostaw, 
z zastrzeżeniem dalszych postanowień SWZ. 3. Zadanie dofinansowane ze środków 
Funduszu Europejskiego dla Wielkopolski w ramach Programu Regionalnego Fundusze 
Europejskie dla Wielkopolski 2021-2027, Priorytetu 5 Fundusze europejskie wspierające 
społeczną infrastrukturę dla Wielkopolan, Działania 5.1 Poprawa równego dostępu do 
wysokiej jakości kształcenia, szkolenia i uczenia się przez całe życie poprzez wsparcie 
infrastruktury edukacyjnej. 4. Zamawiający wymaga złożenia wraz z ofertą przedmiotowych 
środków dowodowych dla wybranych elementów wyposażenia, w celu potwierdzenia, że 
oferowane produkty spełniają wymagania określone w OPZ. Szczegółowe zapisy wskazano w 
rozdz. 5 SWZ.

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 39100000 Mööbel
Täiendav liigitus (cpv): 39161000 Lasteaiamööbel, 39130000 Kontorimööbel, 39150000 
Mitmesugune mööbel ja sisseseade, 39151300 Moodulmööbel
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5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Koniński (PL414)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 3 Kuud

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendid – programm: Euroopa Regionaalarengu Fond (ERF) (2021/2027)
ELi vahendite täiendavad üksikasjad: Zadanie dofinansowane ze środków Funduszu 
Europejskiego dla Wielkopolski w ramach Programu Regionalnego Fundusze Europejskie dla 
Wielkopolski 2021-2027, Priorytetu 5 Fundusze europejskie wspierające społeczną 
infrastrukturę dla Wielkopolan, Działania 5.1 Poprawa równego dostępu do wysokiej jakości 
kształcenia, szkolenia i uczenia się przez całe życie poprzez wsparcie infrastruktury 
edukacyjnej.
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
Lisateave: 1. Zamawiający wymaga wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania umowy 
przez wykonawcę, którego oferta została uznana za najkorzystniejszą. 2. Zabezpieczenie 
należytego wykonania umowy wynosić będzie 5 % ceny całkowitej brutto podanej w ofercie. 3. 
Zabezpieczenie może być wnoszone według wyboru Wykonawcy w jednej lub w kilku 
następujących formach: 1) pieniądzu; na rachunek bankowy Zamawiającego tj. nr rachunku: 
87 8530 0000 0900 0130 2000 0007 z dopiskiem: zabezpieczenie należytego wykonania w 
postępowaniu pn. Zakup niezbędnego wyposażenia wraz z montażem dla nowo 
wybudowanego budynku przedszkola w ramach projektu „Budowa Przedszkola w Tuliszkowie 
w celu zwiększenia dostępu do edukacji przedszkolnej”, wskazaniem części zamówienia, 
której dotyczy zabezpieczenie. 2) poręczeniach bankowych lub poręczeniach spółdzielczej 
kasy oszczędnościowo-kredytowej, z tym że zobowiązanie kasy jest zawsze zobowiązaniem 
pieniężnym; 3) gwarancjach bankowych; 4) gwarancjach ubezpieczeniowych; 5) poręczeniach 
udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 
2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości. 4. Zabezpieczenie 
należytego wykonania umowy, we wszystkich formach przewidzianych w pkt 3., powinno 
zabezpieczać roszczenia wynikające z niewykonania bądź nienależytego wykonania umowy, 
w tym kar umownych, oraz roszczenia wynikające z nieusunięcia lub nienależytego usunięcia 
wad i usterek w okresie rękojmi i gwarancji. Zabezpieczenie należytego wykonania umowy w 
formie gwarancji/poręczenia powinno być nieodwołalne, bezwarunkowe i płatne na pierwsze 
pisemne żądanie Zamawiającego. Zamawiający nie dopuszcza możliwości uzależnienia 
wypłaty kwot z gwarancji/poręczenia od przedłożenia jakichkolwiek dodatkowych 
dokumentów, bądź spełnienia jakichkolwiek warunków, poza prawidłowo i zgodnie z zasadami 
reprezentacji podpisanym oświadczeniem Zamawiającego, iż żądana kwota jest należna z 
tytułu niewykonania bądź nienależytego wykonania umowy. Zamawiający nie dopuszcza 
uzależnienia prawidłowości żądania zapłaty od złożenia żądania z podpisem za 
pośrednictwem banku prowadzącego rachunek Beneficjenta gwarancji, który potwierdzi, że 
podpisy złożone na żądaniu wypłaty należą do osób uprawnionych do zaciągania zobowiązań 
majątkowych w imieniu Beneficjenta gwarancji. Uwaga Zabezpieczenie należytego wykonania 
umowy złożone w formie poręczenia lub gwarancji winno zawierać następujące elementy: a) 
nazwa Wykonawcy, beneficjenta (Zamawiającego), gwaranta/poręczyciela oraz wskazanie ich 
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siedzib, b) określenie wierzytelności, która ma być zabezpieczona gwarancją/poręczeniem, c) 
kwotę gwarancji/poręczenia, d) termin ważności gwarancji/poręczenia,  termin ważności musi 
obejmować cały okres wykonywania przedmiotu umowy oraz 30 dni po jego zakończeniu,  
termin ważności zabezpieczenia roszczeń z tytułu rękojmi za wady i gwarancji jakości musi 
obejmować cały okres rękojmi za wady i gwarancji jakości oraz 15 dni po upływie tego okresu. 
e) nieodwołalne i bezwarunkowe zobowiązanie gwaranta/poręczyciela do zapłacenia na rzecz 
zamawiającego kwoty gwarancji/poręczenia po otrzymaniu pierwszego pisemnego żądania 
wypłaty zawierającego oświadczenie stwierdzające, że wykonawca nie wykonał lub 
nienależycie wywiązał się ze swoich zobowiązań wynikających z umowy. Przed złożeniem 
poręczenia lub gwarancji, należy uzyskać od zamawiającego akceptację jej treści, w 
szczególności w zakresie cech określonych w niniejszym punkcie. W przypadku przedłożenia 
poręczenia lub gwarancji nie zawierającej wymienionych wyżej elementów bądź posiadającej 
jakiekolwiek zastrzeżenia, zamawiający uzna, że wykonawca nie wniósł zabezpieczenia 
należytego wykonania umowy. 5. Zamawiający dokona zwrotu zabezpieczenia należytego 
wykonania umowy w następujący sposób: a) 70% wartości zabezpieczenia zostanie zwrócona 
w terminie 30 dni od dnia wykonania zamówienia i uznania przez zamawiającego za należycie 
wykonane, b) 30% wartości zabezpieczenia służąca pokryciu roszczeń zamawiającego z 
tytułu rękojmi za wady i gwarancji jakości, zostanie zwrócona nie później niż w 15 dniu po 
upływie okresu rękojmi za wady i gwarancji jakości. 6. Jeżeli okres, na jaki ma zostać 
wniesione zabezpieczenie przekracza 5 lat, zabezpieczenie w pieniądzu wnosi się na cały ten 
okres, a zabezpieczenie w innej formie wnosi się na okres nie krótszy niż 5 lat, z 
jednoczesnym zobowiązaniem się wykonawcy do przedłużenia zabezpieczenia lub wniesienia 
nowego zabezpieczenia na kolejne okresy. 7. W przypadku nieprzedłużenia lub niewniesienia 
nowego zabezpieczenia należytego wykonania umowy najpóźniej na 30 dni przed upływem 
terminu ważności dotychczasowego zabezpieczenia wniesionego w innej formie niż pieniądzu, 
zamawiający zmienia formę na zabezpieczenie w pieniądzu, poprzez wypłatę kwoty z 
dotychczasowego zabezpieczenia. Wypłata, o której mowa wyżej następuje nie później niż w 
ostatnim dniu ważności dotychczasowego zabezpieczenia.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Viited määratud tarnetele
Valikukriteeriumi kirjeldus: 1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy 
spełniają warunki udziału w postępowaniu, o których mowa w art. 112 ustawy PZP, dotyczące: 
1) zdolności technicznej lub zawodowej: W zakresie Część A: Zakup, dostawa i montaż 
nowych mebli Warunek zostanie spełniony, jeżeli Wykonawca wykaże, że w okresie ostatnich 
trzech lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest 
krótszy – w tym okresie, zrealizował co najmniej co najmniej dwa zamówienia o wartości nie 
mniejszej niż 80 000,00 zł brutto każde, którego przedmiotem była dostawa mebli.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: W kryterium "Cena" oferta może otrzymać maksymalnie 60 punktów, przyznanych w 
następujący sposób: C = (Cn / Cb) x 100 x 60 % gdzie: C - ilość punktów jaką uzyskała oferta 
na podstawie kryterium „Cena” Cn - najniższa cena spośród wszystkich ważnych ofert Cb - 
cena oferty badanej 60% - waga kryterium “Cena”
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet



392948-2026 Page 9/20

Kirjeldus: Wydłużenie okresu rękojmi i gwarancji jakości – waga 40% Maksymalna do 
uzyskania ilość punktów: 40 Wykonawca otrzyma punkty za zadeklarowany okres rękojmi i 
gwarancji jakości, wyrażony w miesiącach. Zamawiający przyzna punkty za zaoferowany 
przez Wykonawcę okres rękojmi za wady i gwarancji jakości odpowiednio: a) 36-miesięczny 
(gwarancja minimalna) – 0 pkt, b) 48-miesiączny – 20 pkt, c) 60-miesięczny – 40 pkt. 
Minimalny okres rękojmi za wady i gwarancji jakości wynosi 36 miesięcy. Maksymalny okres 
rękojmi za wady i gwarancji jakości wynosi 60 miesięcy. W przypadku wydłużenia okresu 
rękojmi za wady i gwarancji powyżej 60 miesięcy, Zamawiający przyzna ilość punktów jak dla 
maksymalnego okresu rękojmi zawady i gwarancji jakości tj. jak dla 60 miesięcy. Uwaga: 
Zamawiający nie dopuszcza skracania w ofercie minimalnego okresu udzielonej rękojmi za 
wady i gwarancji jakości poniżej 36 miesięcy. Tego rodzaju działanie wykonawcy skutkować 
będzie odrzuceniem jego oferty. W przypadku braku wskazania w formularzu ofertowym 
okresu udzielonej rękojmi za wady i gwarancji jakości, Zamawiający uzna, iż Wykonawca 
zaoferował minimalny okres rękojmi za wady i gwarancji jakości tj. 36 miesięcy oraz przyzna 
ilość punktów jak dla minimalnego okresu rękojmi za wady i gwarancji jakości tj. jak dla 36 
miesięcy

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/pn/tuliszkow

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/pn/tuliszkow
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: 1. Zamawiający wymaga wniesienia wadium w wysokości: Część A: 
Zakup, dostawa i montaż nowych mebli: 3 000,00 zł Wadium należy wnieść przed upływem 
terminu składania ofert. 2. Wadium może być wnoszone w jednej lub kilku następujących 
formach: 1) pieniądzu; 2) gwarancjach bankowych; 3) gwarancjach ubezpieczeniowych; 4) 
poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 
9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (Dz.U. z 2023 r. 
462). 3. Wadium wpłacane w pieniądzu należy wnieść przelewem na rachunek bankowy 
Zamawiającego tj. Gminy i Miasta Tuliszków w BS Konin O/Tuliszków nr: 87 8530 0000 0900 
0130 2000 0007 z dopiskiem: wadium na zabezpieczenie oferty w postępowaniu pn.: Zakup 
niezbędnego wyposażenia wraz z montażem dla nowo wybudowanego budynku przedszkola 
w ramach projektu „Budowa Przedszkola w Tuliszkowie w celu zwiększenia dostępu do 
edukacji przedszkolnej”, ze wskazaniem części zamówienia, na którą wniesione jest wadium. 
4. Wniesienie wadium w pieniądzu będzie skuteczne, jeżeli w podanym w rozdz. 16 pkt.1 SWZ 
terminie zostanie zaliczone na rachunku bankowym Zamawiającego. 5. Jeżeli wadium jest 
wnoszone w formie gwarancji lub poręczenia, Wykonawca przekazuje Zamawiającemu 
oryginał gwarancji lub poręczenia, w postaci elektronicznej. 6. Treść gwarancji wadialnej musi 
zawierać następujące elementy: 1) nazwę dającego zlecenie (Wykonawcy), beneficjenta 
gwarancji/poręczenia (Zamawiającego), gwaranta (banku lub instytucji ubezpieczeniowej 
udzielających gwarancji/poręczenia) oraz wskazanie ich siedzib, 2) określenie wierzytelności, 
która ma być zabezpieczona gwarancją/poręczeniem – określenie przedmiotu zamówienia, 3) 

https://platformazakupowa.pl/pn/tuliszkow
https://platformazakupowa.pl/pn/tuliszkow
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kwotę gwarancji/poręczenia, 4) zobowiązanie gwaranta/poręczyciela do zapłacenia 
bezwarunkowo i nieodwołalnie kwoty gwarancji/poręczenia na pierwsze pisemne żądanie 
Zamawiającego w okolicznościach określonych w art. 98 ust. 6 ustawy PZP. 7. Wadium 
wniesione przez jednego z Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia 
uważa się za wniesione prawidłowo. 8. Wadium musi zabezpieczać ofertę przez cały okres 
związania ofertą.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 13/07/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 13/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://platformazakupowa.pl/pn/tuliszkow
Lisateave: Zamawiający otworzy oferty poprzez wykorzystanie odpowiedniej dedykowanej 
strony dla niniejszego postępowania, za pośrednictwem Platformy zakupowej.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Każdemu Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, 
jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu danego zamówienia oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy Prawo zamówień 
publicznych przysługują środki ochrony prawnej przewidziane w dziale IX ustawy z dnia 11 
września 2019 roku Prawo zamówień publicznych. 2. Środki ochrony prawnej wobec 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów 
zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 
15 ustawy, a także Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. Szczegółowe zapisy 
wskazano w rozdz. 21 SWZ.
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Gmina i Miasto Tuliszków

5.1.  Osa: LOT-0002
Pealkiri: Zakup niezbędnego wyposażenia wraz z montażem dla nowo wybudowanego 
budynku przedszkola w ramach projektu „Budowa Przedszkola w Tuliszkowie w celu 
zwiększenia dostępu do edukacji przedszkolnej" - Część B: Zakup i dostawa nowego sprzętu 
elektronicznego
Kirjeldus: 1. Przedmiotem niniejszego zamówienia jest realizacja zadania pn. Zakup 
niezbędnego wyposażenia wraz z montażem dla nowo wybudowanego budynku przedszkola 
w ramach projektu „Budowa Przedszkola w Tuliszkowie w celu zwiększenia dostępu do 
edukacji przedszkolnej 1) Część B: Zakup i dostawa nowego sprzętu elektronicznego - 
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia stanowi Załącznik nr 1 do SWZ. 2. Zamawiający 
wymaga udzielenia na wykonany przedmiot zamówienia rękojmi i gwarancji jakości na okres 

https://platformazakupowa.pl/pn/tuliszkow
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nie krótszy niż 36 miesięcy liczony od daty podpisania (bez uwag) końcowego protokołu 
odbioru dostaw, z zastrzeżeniem dalszych postanowień SWZ. 3. Zadanie dofinansowane ze 
środków Funduszu Europejskiego dla Wielkopolski w ramach Programu Regionalnego 
Fundusze Europejskie dla Wielkopolski 2021-2027, Priorytetu 5 Fundusze europejskie 
wspierające społeczną infrastrukturę dla Wielkopolan, Działania 5.1 Poprawa równego 
dostępu do wysokiej jakości kształcenia, szkolenia i uczenia się przez całe życie poprzez 
wsparcie infrastruktury edukacyjnej. 4. Zamawiający wymaga złożenia wraz z ofertą 
przedmiotowych środków dowodowych dla wybranych elementów wyposażenia, w celu 
potwierdzenia, że oferowane produkty spełniają wymagania określone w OPZ. Szczegółowe 
zapisy wskazano w rozdz. 5 SWZ.

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 30200000 Arvutiseadmed ja nende tarvikud
Täiendav liigitus (cpv): 32322000 Multimeediaseadmed, 30231300 Kuvarid

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Koniński (PL414)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 3 Kuud

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendid – programm: Euroopa Regionaalarengu Fond (ERF) (2021/2027)
ELi vahendite täiendavad üksikasjad: Zadanie dofinansowane ze środków Funduszu 
Europejskiego dla Wielkopolski w ramach Programu Regionalnego Fundusze Europejskie dla 
Wielkopolski 2021-2027, Priorytetu 5 Fundusze europejskie wspierające społeczną 
infrastrukturę dla Wielkopolan, Działania 5.1 Poprawa równego dostępu do wysokiej jakości 
kształcenia, szkolenia i uczenia się przez całe życie poprzez wsparcie infrastruktury 
edukacyjnej.
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
Lisateave: 1. Zamawiający wymaga wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania umowy 
przez wykonawcę, którego oferta została uznana za najkorzystniejszą. 2. Zabezpieczenie 
należytego wykonania umowy wynosić będzie 5 % ceny całkowitej brutto podanej w ofercie. 3. 
Zabezpieczenie może być wnoszone według wyboru Wykonawcy w jednej lub w kilku 
następujących formach: 1) pieniądzu; na rachunek bankowy Zamawiającego tj. nr rachunku: 
87 8530 0000 0900 0130 2000 0007 z dopiskiem: zabezpieczenie należytego wykonania w 
postępowaniu pn. Zakup niezbędnego wyposażenia wraz z montażem dla nowo 
wybudowanego budynku przedszkola w ramach projektu „Budowa Przedszkola w Tuliszkowie 
w celu zwiększenia dostępu do edukacji przedszkolnej”, wskazaniem części zamówienia, 
której dotyczy zabezpieczenie. 2) poręczeniach bankowych lub poręczeniach spółdzielczej 
kasy oszczędnościowo-kredytowej, z tym że zobowiązanie kasy jest zawsze zobowiązaniem 
pieniężnym; 3) gwarancjach bankowych; 4) gwarancjach ubezpieczeniowych; 5) poręczeniach 
udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 
2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości. 4. Zabezpieczenie 
należytego wykonania umowy, we wszystkich formach przewidzianych w pkt 3., powinno 
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zabezpieczać roszczenia wynikające z niewykonania bądź nienależytego wykonania umowy, 
w tym kar umownych, oraz roszczenia wynikające z nieusunięcia lub nienależytego usunięcia 
wad i usterek w okresie rękojmi i gwarancji. Zabezpieczenie należytego wykonania umowy w 
formie gwarancji/poręczenia powinno być nieodwołalne, bezwarunkowe i płatne na pierwsze 
pisemne żądanie Zamawiającego. Zamawiający nie dopuszcza możliwości uzależnienia 
wypłaty kwot z gwarancji/poręczenia od przedłożenia jakichkolwiek dodatkowych 
dokumentów, bądź spełnienia jakichkolwiek warunków, poza prawidłowo i zgodnie z zasadami 
reprezentacji podpisanym oświadczeniem Zamawiającego, iż żądana kwota jest należna z 
tytułu niewykonania bądź nienależytego wykonania umowy. Zamawiający nie dopuszcza 
uzależnienia prawidłowości żądania zapłaty od złożenia żądania z podpisem za 
pośrednictwem banku prowadzącego rachunek Beneficjenta gwarancji, który potwierdzi, że 
podpisy złożone na żądaniu wypłaty należą do osób uprawnionych do zaciągania zobowiązań 
majątkowych w imieniu Beneficjenta gwarancji. Uwaga Zabezpieczenie należytego wykonania 
umowy złożone w formie poręczenia lub gwarancji winno zawierać następujące elementy: a) 
nazwa Wykonawcy, beneficjenta (Zamawiającego), gwaranta/poręczyciela oraz wskazanie ich 
siedzib, b) określenie wierzytelności, która ma być zabezpieczona gwarancją/poręczeniem, c) 
kwotę gwarancji/poręczenia, d) termin ważności gwarancji/poręczenia,  termin ważności musi 
obejmować cały okres wykonywania przedmiotu umowy oraz 30 dni po jego zakończeniu,  
termin ważności zabezpieczenia roszczeń z tytułu rękojmi za wady i gwarancji jakości musi 
obejmować cały okres rękojmi za wady i gwarancji jakości oraz 15 dni po upływie tego okresu. 
e) nieodwołalne i bezwarunkowe zobowiązanie gwaranta/poręczyciela do zapłacenia na rzecz 
zamawiającego kwoty gwarancji/poręczenia po otrzymaniu pierwszego pisemnego żądania 
wypłaty zawierającego oświadczenie stwierdzające, że wykonawca nie wykonał lub 
nienależycie wywiązał się ze swoich zobowiązań wynikających z umowy. Przed złożeniem 
poręczenia lub gwarancji, należy uzyskać od zamawiającego akceptację jej treści, w 
szczególności w zakresie cech określonych w niniejszym punkcie. W przypadku przedłożenia 
poręczenia lub gwarancji nie zawierającej wymienionych wyżej elementów bądź posiadającej 
jakiekolwiek zastrzeżenia, zamawiający uzna, że wykonawca nie wniósł zabezpieczenia 
należytego wykonania umowy. 5. Zamawiający dokona zwrotu zabezpieczenia należytego 
wykonania umowy w następujący sposób: a) 70% wartości zabezpieczenia zostanie zwrócona 
w terminie 30 dni od dnia wykonania zamówienia i uznania przez zamawiającego za należycie 
wykonane, b) 30% wartości zabezpieczenia służąca pokryciu roszczeń zamawiającego z 
tytułu rękojmi za wady i gwarancji jakości, zostanie zwrócona nie później niż w 15 dniu po 
upływie okresu rękojmi za wady i gwarancji jakości. 6. Jeżeli okres, na jaki ma zostać 
wniesione zabezpieczenie przekracza 5 lat, zabezpieczenie w pieniądzu wnosi się na cały ten 
okres, a zabezpieczenie w innej formie wnosi się na okres nie krótszy niż 5 lat, z 
jednoczesnym zobowiązaniem się wykonawcy do przedłużenia zabezpieczenia lub wniesienia 
nowego zabezpieczenia na kolejne okresy. 7. W przypadku nieprzedłużenia lub niewniesienia 
nowego zabezpieczenia należytego wykonania umowy najpóźniej na 30 dni przed upływem 
terminu ważności dotychczasowego zabezpieczenia wniesionego w innej formie niż pieniądzu, 
zamawiający zmienia formę na zabezpieczenie w pieniądzu, poprzez wypłatę kwoty z 
dotychczasowego zabezpieczenia. Wypłata, o której mowa wyżej następuje nie później niż w 
ostatnim dniu ważności dotychczasowego zabezpieczenia.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Viited määratud tarnetele
Valikukriteeriumi kirjeldus: 1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy 
spełniają warunki udziału w postępowaniu, o których mowa w art. 112 ustawy PZP, dotyczące: 
1) zdolności technicznej lub zawodowej: Część B: Zakup i dostawa nowego sprzętu 
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elektronicznego Warunek zostanie spełniony, jeżeli Wykonawca wykaże, że w okresie 
ostatnich trzech lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie, zrealizował co najmniej co najmniej dwa zamówienia 
o wartości nie mniejszej niż 40 000,00 zł brutto każde, którego przedmiotem była dostawa 
komputerów i monitorów.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: W kryterium "Cena" oferta może otrzymać maksymalnie 60 punktów, przyznanych w 
następujący sposób: C = (Cn / Cb) x 100 x 60 % gdzie: C - ilość punktów jaką uzyskała oferta 
na podstawie kryterium „Cena” Cn - najniższa cena spośród wszystkich ważnych ofert Cb - 
cena oferty badanej 60% - waga kryterium “Cena”
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Wydłużenie okresu rękojmi i gwarancji jakości – waga 40% Maksymalna do 
uzyskania ilość punktów: 40 Wykonawca otrzyma punkty za zadeklarowany okres rękojmi i 
gwarancji jakości, wyrażony w miesiącach. Zamawiający przyzna punkty za zaoferowany 
przez Wykonawcę okres rękojmi za wady i gwarancji jakości odpowiednio: a) 36-miesięczny 
(gwarancja minimalna) – 0 pkt, b) 48-miesiączny – 20 pkt, c) 60-miesięczny – 40 pkt. 
Minimalny okres rękojmi za wady i gwarancji jakości wynosi 36 miesięcy. Maksymalny okres 
rękojmi za wady i gwarancji jakości wynosi 60 miesięcy. W przypadku wydłużenia okresu 
rękojmi za wady i gwarancji powyżej 60 miesięcy, Zamawiający przyzna ilość punktów jak dla 
maksymalnego okresu rękojmi zawady i gwarancji jakości tj. jak dla 60 miesięcy. Uwaga: 
Zamawiający nie dopuszcza skracania w ofercie minimalnego okresu udzielonej rękojmi za 
wady i gwarancji jakości poniżej 36 miesięcy. Tego rodzaju działanie wykonawcy skutkować 
będzie odrzuceniem jego oferty. W przypadku braku wskazania w formularzu ofertowym 
okresu udzielonej rękojmi za wady i gwarancji jakości, Zamawiający uzna, iż Wykonawca 
zaoferował minimalny okres rękojmi za wady i gwarancji jakości tj. 36 miesięcy oraz przyzna 
ilość punktów jak dla minimalnego okresu rękojmi za wady i gwarancji jakości tj. jak dla 36 
miesięcy

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/pn/tuliszkow

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/pn/tuliszkow
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: 1. Zamawiający wymaga wniesienia wadium w wysokości: Część B: 
Zakup i dostawa nowego sprzętu elektronicznego: 1 500,00 zł Wadium należy wnieść przed 
upływem terminu składania ofert. 2. Wadium może być wnoszone w jednej lub kilku 
następujących formach: 1) pieniądzu; 2) gwarancjach bankowych; 3) gwarancjach 
ubezpieczeniowych; 4) poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b 
ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju 

https://platformazakupowa.pl/pn/tuliszkow
https://platformazakupowa.pl/pn/tuliszkow
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Przedsiębiorczości (Dz.U. z 2023 r. 462). 3. Wadium wpłacane w pieniądzu należy wnieść 
przelewem na rachunek bankowy Zamawiającego tj. Gminy i Miasta Tuliszków w BS Konin O
/Tuliszków nr: 87 8530 0000 0900 0130 2000 0007 z dopiskiem: wadium na zabezpieczenie 
oferty w postępowaniu pn.: Zakup niezbędnego wyposażenia wraz z montażem dla nowo 
wybudowanego budynku przedszkola w ramach projektu „Budowa Przedszkola w Tuliszkowie 
w celu zwiększenia dostępu do edukacji przedszkolnej”, ze wskazaniem części zamówienia, 
na którą wniesione jest wadium. 4. Wniesienie wadium w pieniądzu będzie skuteczne, jeżeli w 
podanym w rozdz. 16 pkt.1 SWZ terminie zostanie zaliczone na rachunku bankowym 
Zamawiającego. 5. Jeżeli wadium jest wnoszone w formie gwarancji lub poręczenia, 
Wykonawca przekazuje Zamawiającemu oryginał gwarancji lub poręczenia, w postaci 
elektronicznej. 6. Treść gwarancji wadialnej musi zawierać następujące elementy: 1) nazwę 
dającego zlecenie (Wykonawcy), beneficjenta gwarancji/poręczenia (Zamawiającego), 
gwaranta (banku lub instytucji ubezpieczeniowej udzielających gwarancji/poręczenia) oraz 
wskazanie ich siedzib, 2) określenie wierzytelności, która ma być zabezpieczona gwarancją
/poręczeniem – określenie przedmiotu zamówienia, 3) kwotę gwarancji/poręczenia, 4) 
zobowiązanie gwaranta/poręczyciela do zapłacenia bezwarunkowo i nieodwołalnie kwoty 
gwarancji/poręczenia na pierwsze pisemne żądanie Zamawiającego w okolicznościach 
określonych w art. 98 ust. 6 ustawy PZP. 7. Wadium wniesione przez jednego z Wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia uważa się za wniesione prawidłowo. 8. 
Wadium musi zabezpieczać ofertę przez cały okres związania ofertą.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 13/07/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 13/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://platformazakupowa.pl/pn/tuliszkow
Lisateave: Zamawiający otworzy oferty poprzez wykorzystanie odpowiedniej dedykowanej 
strony dla niniejszego postępowania, za pośrednictwem Platformy zakupowej.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Każdemu Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, 
jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu danego zamówienia oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy Prawo zamówień 
publicznych przysługują środki ochrony prawnej przewidziane w dziale IX ustawy z dnia 11 
września 2019 roku Prawo zamówień publicznych. 2. Środki ochrony prawnej wobec 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów 
zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 

https://platformazakupowa.pl/pn/tuliszkow
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15 ustawy, a także Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. Szczegółowe zapisy 
wskazano w rozdz. 21 SWZ.
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Gmina i Miasto Tuliszków

5.1.  Osa: LOT-0003
Pealkiri: Zakup niezbędnego wyposażenia wraz z montażem dla nowo wybudowanego 
budynku przedszkola w ramach projektu „Budowa Przedszkola w Tuliszkowie w celu 
zwiększenia dostępu do edukacji przedszkolnej" - Część C: Zakup, dostawa i montaż nowego 
wyposażenia kuchni wraz z zapleczem
Kirjeldus: 1. Przedmiotem niniejszego zamówienia jest realizacja zadania pn. Zakup 
niezbędnego wyposażenia wraz z montażem dla nowo wybudowanego budynku przedszkola 
w ramach projektu „Budowa Przedszkola w Tuliszkowie w celu zwiększenia dostępu do 
edukacji przedszkolnej 1) Część C: Zakup, dostawa i montaż nowego wyposażenia kuchni 
wraz z zapleczem - Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia stanowi Załącznik nr 1 do 
SWZ. 2. Zamawiający wymaga udzielenia na wykonany przedmiot zamówienia rękojmi i 
gwarancji jakości na okres nie krótszy niż 36 miesięcy liczony od daty podpisania (bez uwag) 
końcowego protokołu odbioru dostaw, z zastrzeżeniem dalszych postanowień SWZ. 3. 
Zadanie dofinansowane ze środków Funduszu Europejskiego dla Wielkopolski w ramach 
Programu Regionalnego Fundusze Europejskie dla Wielkopolski 2021-2027, Priorytetu 5 
Fundusze europejskie wspierające społeczną infrastrukturę dla Wielkopolan, Działania 5.1 
Poprawa równego dostępu do wysokiej jakości kształcenia, szkolenia i uczenia się przez całe 
życie poprzez wsparcie infrastruktury edukacyjnej. 4. Zamawiający wymaga złożenia wraz z 
ofertą przedmiotowych środków dowodowych dla wybranych elementów wyposażenia, w celu 
potwierdzenia, że oferowane produkty spełniają wymagania określone w OPZ. Szczegółowe 
zapisy wskazano w rozdz. 5 SWZ.

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 39314000 Suurköögisisustus
Täiendav liigitus (cpv): 39221000 Köögitarbed, 39711100 Külmikud ja sügavkülmikud, 
39312000 Toiduvalmistusseadmed

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Koniński (PL414)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 3 Kuud

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendid – programm: Euroopa Regionaalarengu Fond (ERF) (2021/2027)
ELi vahendite täiendavad üksikasjad: Zadanie dofinansowane ze środków Funduszu 
Europejskiego dla Wielkopolski w ramach Programu Regionalnego Fundusze Europejskie dla 
Wielkopolski 2021-2027, Priorytetu 5 Fundusze europejskie wspierające społeczną 
infrastrukturę dla Wielkopolan, Działania 5.1 Poprawa równego dostępu do wysokiej jakości 
kształcenia, szkolenia i uczenia się przez całe życie poprzez wsparcie infrastruktury 
edukacyjnej.
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
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Lisateave: 1. Zamawiający wymaga wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania umowy 
przez wykonawcę, którego oferta została uznana za najkorzystniejszą. 2. Zabezpieczenie 
należytego wykonania umowy wynosić będzie 5 % ceny całkowitej brutto podanej w ofercie. 3. 
Zabezpieczenie może być wnoszone według wyboru Wykonawcy w jednej lub w kilku 
następujących formach: 1) pieniądzu; na rachunek bankowy Zamawiającego tj. nr rachunku: 
87 8530 0000 0900 0130 2000 0007 z dopiskiem: zabezpieczenie należytego wykonania w 
postępowaniu pn. Zakup niezbędnego wyposażenia wraz z montażem dla nowo 
wybudowanego budynku przedszkola w ramach projektu „Budowa Przedszkola w Tuliszkowie 
w celu zwiększenia dostępu do edukacji przedszkolnej”, wskazaniem części zamówienia, 
której dotyczy zabezpieczenie. 2) poręczeniach bankowych lub poręczeniach spółdzielczej 
kasy oszczędnościowo-kredytowej, z tym że zobowiązanie kasy jest zawsze zobowiązaniem 
pieniężnym; 3) gwarancjach bankowych; 4) gwarancjach ubezpieczeniowych; 5) poręczeniach 
udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 
2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości. 4. Zabezpieczenie 
należytego wykonania umowy, we wszystkich formach przewidzianych w pkt 3., powinno 
zabezpieczać roszczenia wynikające z niewykonania bądź nienależytego wykonania umowy, 
w tym kar umownych, oraz roszczenia wynikające z nieusunięcia lub nienależytego usunięcia 
wad i usterek w okresie rękojmi i gwarancji. Zabezpieczenie należytego wykonania umowy w 
formie gwarancji/poręczenia powinno być nieodwołalne, bezwarunkowe i płatne na pierwsze 
pisemne żądanie Zamawiającego. Zamawiający nie dopuszcza możliwości uzależnienia 
wypłaty kwot z gwarancji/poręczenia od przedłożenia jakichkolwiek dodatkowych 
dokumentów, bądź spełnienia jakichkolwiek warunków, poza prawidłowo i zgodnie z zasadami 
reprezentacji podpisanym oświadczeniem Zamawiającego, iż żądana kwota jest należna z 
tytułu niewykonania bądź nienależytego wykonania umowy. Zamawiający nie dopuszcza 
uzależnienia prawidłowości żądania zapłaty od złożenia żądania z podpisem za 
pośrednictwem banku prowadzącego rachunek Beneficjenta gwarancji, który potwierdzi, że 
podpisy złożone na żądaniu wypłaty należą do osób uprawnionych do zaciągania zobowiązań 
majątkowych w imieniu Beneficjenta gwarancji. Uwaga Zabezpieczenie należytego wykonania 
umowy złożone w formie poręczenia lub gwarancji winno zawierać następujące elementy: a) 
nazwa Wykonawcy, beneficjenta (Zamawiającego), gwaranta/poręczyciela oraz wskazanie ich 
siedzib, b) określenie wierzytelności, która ma być zabezpieczona gwarancją/poręczeniem, c) 
kwotę gwarancji/poręczenia, d) termin ważności gwarancji/poręczenia,  termin ważności musi 
obejmować cały okres wykonywania przedmiotu umowy oraz 30 dni po jego zakończeniu,  
termin ważności zabezpieczenia roszczeń z tytułu rękojmi za wady i gwarancji jakości musi 
obejmować cały okres rękojmi za wady i gwarancji jakości oraz 15 dni po upływie tego okresu. 
e) nieodwołalne i bezwarunkowe zobowiązanie gwaranta/poręczyciela do zapłacenia na rzecz 
zamawiającego kwoty gwarancji/poręczenia po otrzymaniu pierwszego pisemnego żądania 
wypłaty zawierającego oświadczenie stwierdzające, że wykonawca nie wykonał lub 
nienależycie wywiązał się ze swoich zobowiązań wynikających z umowy. Przed złożeniem 
poręczenia lub gwarancji, należy uzyskać od zamawiającego akceptację jej treści, w 
szczególności w zakresie cech określonych w niniejszym punkcie. W przypadku przedłożenia 
poręczenia lub gwarancji nie zawierającej wymienionych wyżej elementów bądź posiadającej 
jakiekolwiek zastrzeżenia, zamawiający uzna, że wykonawca nie wniósł zabezpieczenia 
należytego wykonania umowy. 5. Zamawiający dokona zwrotu zabezpieczenia należytego 
wykonania umowy w następujący sposób: a) 70% wartości zabezpieczenia zostanie zwrócona 
w terminie 30 dni od dnia wykonania zamówienia i uznania przez zamawiającego za należycie 
wykonane, b) 30% wartości zabezpieczenia służąca pokryciu roszczeń zamawiającego z 
tytułu rękojmi za wady i gwarancji jakości, zostanie zwrócona nie później niż w 15 dniu po 
upływie okresu rękojmi za wady i gwarancji jakości. 6. Jeżeli okres, na jaki ma zostać 
wniesione zabezpieczenie przekracza 5 lat, zabezpieczenie w pieniądzu wnosi się na cały ten 



392948-2026 Page 17/20

okres, a zabezpieczenie w innej formie wnosi się na okres nie krótszy niż 5 lat, z 
jednoczesnym zobowiązaniem się wykonawcy do przedłużenia zabezpieczenia lub wniesienia 
nowego zabezpieczenia na kolejne okresy. 7. W przypadku nieprzedłużenia lub niewniesienia 
nowego zabezpieczenia należytego wykonania umowy najpóźniej na 30 dni przed upływem 
terminu ważności dotychczasowego zabezpieczenia wniesionego w innej formie niż pieniądzu, 
zamawiający zmienia formę na zabezpieczenie w pieniądzu, poprzez wypłatę kwoty z 
dotychczasowego zabezpieczenia. Wypłata, o której mowa wyżej następuje nie później niż w 
ostatnim dniu ważności dotychczasowego zabezpieczenia.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Viited määratud tarnetele
Valikukriteeriumi kirjeldus: 1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy 
spełniają warunki udziału w postępowaniu, o których mowa w art. 112 ustawy PZP, dotyczące: 
1) zdolności technicznej lub zawodowej: Część C: Zakup, dostawa i montaż nowego 
wyposażenia kuchni wraz z zapleczem Warunek zostanie spełniony, jeżeli Wykonawca 
wykaże, że w okresie ostatnich trzech lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, zrealizował co najmniej co najmniej 
dwa zamówienia o wartości nie mniejszej niż 150 000,00 zł brutto każde, którego przedmiotem 
była dostawa wyposażenia sprzętu/urządzeń kuchennych.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: W kryterium "Cena" oferta może otrzymać maksymalnie 60 punktów, przyznanych w 
następujący sposób: C = (Cn / Cb) x 100 x 60 % gdzie: C - ilość punktów jaką uzyskała oferta 
na podstawie kryterium „Cena” Cn - najniższa cena spośród wszystkich ważnych ofert Cb - 
cena oferty badanej 60% - waga kryterium “Cena”
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Wydłużenie okresu rękojmi i gwarancji jakości – waga 40% Maksymalna do 
uzyskania ilość punktów: 40 Wykonawca otrzyma punkty za zadeklarowany okres rękojmi i 
gwarancji jakości, wyrażony w miesiącach. Zamawiający przyzna punkty za zaoferowany 
przez Wykonawcę okres rękojmi za wady i gwarancji jakości odpowiednio: a) 36-miesięczny 
(gwarancja minimalna) – 0 pkt, b) 48-miesiączny – 20 pkt, c) 60-miesięczny – 40 pkt. 
Minimalny okres rękojmi za wady i gwarancji jakości wynosi 36 miesięcy. Maksymalny okres 
rękojmi za wady i gwarancji jakości wynosi 60 miesięcy. W przypadku wydłużenia okresu 
rękojmi za wady i gwarancji powyżej 60 miesięcy, Zamawiający przyzna ilość punktów jak dla 
maksymalnego okresu rękojmi zawady i gwarancji jakości tj. jak dla 60 miesięcy. Uwaga: 
Zamawiający nie dopuszcza skracania w ofercie minimalnego okresu udzielonej rękojmi za 
wady i gwarancji jakości poniżej 36 miesięcy. Tego rodzaju działanie wykonawcy skutkować 
będzie odrzuceniem jego oferty. W przypadku braku wskazania w formularzu ofertowym 
okresu udzielonej rękojmi za wady i gwarancji jakości, Zamawiający uzna, iż Wykonawca 
zaoferował minimalny okres rękojmi za wady i gwarancji jakości tj. 36 miesięcy oraz przyzna 
ilość punktów jak dla minimalnego okresu rękojmi za wady i gwarancji jakości tj. jak dla 36 
miesięcy

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/pn/tuliszkow

https://platformazakupowa.pl/pn/tuliszkow
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5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/pn/tuliszkow
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: 1. Zamawiający wymaga wniesienia wadium w wysokości: Część C: 
Zakup, dostawa i montaż nowego wyposażenia kuchni wraz z zapleczem: 6 000,00 zł Wadium 
należy wnieść przed upływem terminu składania ofert. 2. Wadium może być wnoszone w 
jednej lub kilku następujących formach: 1) pieniądzu; 2) gwarancjach bankowych; 3) 
gwarancjach ubezpieczeniowych; 4) poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których 
mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji 
Rozwoju Przedsiębiorczości (Dz.U. z 2023 r. 462). 3. Wadium wpłacane w pieniądzu należy 
wnieść przelewem na rachunek bankowy Zamawiającego tj. Gminy i Miasta Tuliszków w BS 
Konin O/Tuliszków nr: 87 8530 0000 0900 0130 2000 0007 z dopiskiem: wadium na 
zabezpieczenie oferty w postępowaniu pn.: Zakup niezbędnego wyposażenia wraz z 
montażem dla nowo wybudowanego budynku przedszkola w ramach projektu „Budowa 
Przedszkola w Tuliszkowie w celu zwiększenia dostępu do edukacji przedszkolnej”, ze 
wskazaniem części zamówienia, na którą wniesione jest wadium. 4. Wniesienie wadium w 
pieniądzu będzie skuteczne, jeżeli w podanym w rozdz. 16 pkt.1 SWZ terminie zostanie 
zaliczone na rachunku bankowym Zamawiającego. 5. Jeżeli wadium jest wnoszone w formie 
gwarancji lub poręczenia, Wykonawca przekazuje Zamawiającemu oryginał gwarancji lub 
poręczenia, w postaci elektronicznej. 6. Treść gwarancji wadialnej musi zawierać następujące 
elementy: 1) nazwę dającego zlecenie (Wykonawcy), beneficjenta gwarancji/poręczenia 
(Zamawiającego), gwaranta (banku lub instytucji ubezpieczeniowej udzielających gwarancji
/poręczenia) oraz wskazanie ich siedzib, 2) określenie wierzytelności, która ma być 
zabezpieczona gwarancją/poręczeniem – określenie przedmiotu zamówienia, 3) kwotę 
gwarancji/poręczenia, 4) zobowiązanie gwaranta/poręczyciela do zapłacenia bezwarunkowo i 
nieodwołalnie kwoty gwarancji/poręczenia na pierwsze pisemne żądanie Zamawiającego w 
okolicznościach określonych w art. 98 ust. 6 ustawy PZP. 7. Wadium wniesione przez jednego 
z Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia uważa się za wniesione 
prawidłowo. 8. Wadium musi zabezpieczać ofertę przez cały okres związania ofertą.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 13/07/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 13/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://platformazakupowa.pl/pn/tuliszkow
Lisateave: Zamawiający otworzy oferty poprzez wykorzystanie odpowiedniej dedykowanej 
strony dla niniejszego postępowania, za pośrednictwem Platformy zakupowej.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

https://platformazakupowa.pl/pn/tuliszkow
https://platformazakupowa.pl/pn/tuliszkow
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5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Każdemu Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, 
jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu danego zamówienia oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy Prawo zamówień 
publicznych przysługują środki ochrony prawnej przewidziane w dziale IX ustawy z dnia 11 
września 2019 roku Prawo zamówień publicznych. 2. Środki ochrony prawnej wobec 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów 
zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 
15 ustawy, a także Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. Szczegółowe zapisy 
wskazano w rozdz. 21 SWZ.
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Gmina i Miasto Tuliszków

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Gmina i Miasto Tuliszków
Registreerimisnumber: 6681929905
Postiaadress: Plac Powstańców Styczniowych 1863 r. 1
Linn: Tuliszków
Sihtnumber: 62-740
Riik – jaotus (NUTS): Koniński (PL414)
Riik: Poola
E-posti aadress: sekretariat@tuliszkow.pl
Telefon: +48 61 44 26 600
Internetiaadress: http://tuliszkow.pl/
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://platformazakupowa.pl/pn/tuliszkow
Hankija profiil: https://platformazakupowa.pl/pn/tuliszkow
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Sekretariat Biura Odwołań
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: (22) 458 78 01
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza

mailto:sekretariat@tuliszkow.pl
http://tuliszkow.pl/
https://platformazakupowa.pl/pn/tuliszkow
https://platformazakupowa.pl/pn/tuliszkow
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
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Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

10. Muudatus

Eelmise teate versioon, mida muudetakse
: 
391722-2026
Muudatuse peamine põhjus
: 
Teave ajakohastatud
Kirjeldus
: 
Zamawiający dokonał poprawy omyłki pisarskiej w zakresie warunku udziału w postępowaniu 
dotyczącego części A, zgodnie z zapisami SWZ.

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: fc90f323-9594-4647-aee4-275dd5e06410  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 08/06/2026 08:05:18 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 392948-2026
ELT S väljaande number: 109/2026
Avaldamise kuupäev: 09/06/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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